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44792-2026 - Sutaz

Norsko — Socialna pomoc postihnutym osobam — Service concession, user controlled personal
assistant (BPA)

OJ S 14/2026 21/01/2026

Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii — Standardny rezim
Sluzby

1. Kupujuci

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: HALDEN KOMMUNE
E-mail: helge.stolan@halden.kommune.no
Typ kupujuceho podla pravnych predpisov: Verejnopravna institucia pod kontrolou miestneho
organu
Kupujuci je obstaravatefom
Cinnost verejného obstaravatela: Veobecné verejné sluzby

2. Postup

21. Postup
Nazov: Service concession, user controlled personal assistant (BPA)
Opis: Halden municipality has implemented a service concession scheme for user-controlled
personal assistance (BPA). This means that users who have decided on BPA can choose a
private service provider for the service.
Identifikator postupu: 8816885c-e6fb-4499-ae35-63ac25f3c90a
Interny identifikator: 2026/460
Hlavné prvky postupu: Halden municipality invites tenderers to apply for a licence for the
delivery of assistance hours in the scheme for user-controlled personal assistance to users in
the municipality. Emphasis is put on the fact that any questions to the concession
documentation shall be asked through Mercell and not by email or telephone.

21.1. Ugel
Druh zmluvy: Sluzby
Hlavna klasifikacia (cpv): 85311200 Socialna pomoc postihnutym osobam

2.1.2. Miesto plnenia
NiZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Qstfold (NO083)
Krajina: Norsko

2.1.4. VSeobecné informacie
Pravny zaklad:
Smernica 2014/23/EU
Konsesjonskontraktforskriften - Halden municipality invites tenderers to apply for a licence for
assistance hours in the scheme for user-controlled personal assistance for users in the
municipality. BPA is pursuant to the Act on Patient and User Rights (The Patient and User
Rights Act) § 2-1d and the Act on municipal health and care services (the Health and Care
Services Act) § 3-8, cf. § 3-2 first section no.6 letter b.

2.1.6. Doévody na vyluéenie
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Zdroje dovodov na vylu€enie: Oznamenie

Korupcia: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.

Podvod: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).

Pranie $pinavych periazi alebo financovanie terorizmu: Is the tenderer himself or a person,
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L
309 of 25.11.2005, p. 15).

Ugast v zlo&ineckej organizacii: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council’s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristické trestné Ciny alebo trestné Ciny spojené s teroristickymi innostami: Is the tenderer
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Detska praca a iné formy obchodovania s ludmi: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
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Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

PoruSenie povinnosti platit prispevky na socialne zabezpecenie: Have tenderers failed to fulfil
all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

Porusenie povinnosti platit’ dane: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty obligations in
the country in which he is established, and in the contracting authority's member state, if this is
a different country than what he is established in?

5. Cast’

5.1. Cast: LOT-0000
Nazov: Service concession, user controlled personal assistant (BPA)
Opis: Halden municipality has implemented a service concession scheme for user-controlled
personal assistance (BPA). This means that users who have decided on BPA can choose a
private service provider for the service.
Interny identifikator: 2026/460

5.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Sluzby
Hlavna klasifikacia (cpv): 856311200 Socialna pomoc postihnutym osobam

5.1.2. Miesto plnenia
Niz8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Dstfold (NO083)
Krajina: Norsko

5.1.3. Predpokladané trvanie
Trvanie: 48 Mesiace

5.1.6. VSeobecné informacie
Vyhradena ucast’
Ugast nie je vyhradena.
Projekt verejného obstaravania nie je financovany z prostriedkov EU

5.1.9. Kiritéria vyberu
Zdroje vyberovych kritérii: Oznamenie
Kritérium: Registracia v relevantnom profesionalnom registri
Popis vyberového kritéria: Tenderers are registered in a professional register in the member
state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of directive 2014/24/EU;
suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the mentioned
annex.

5.1.11. Suat'azné podklady
Jazyky, v ktorych su sutazné podklady oficialne k dispozicii: noréina
Lehota na vyZiadanie doplrujucich informacii: 13/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00)
zapadoeurépsky ¢as, GMT
Adresa sutaznych podkladov: https://permalink.mercell.com/274715241.aspx

5.1.12. Podmienky verejného obstaravania
Podmienky predkladania:
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Elektronické predkladanie: Povinna

Adresa na predkladanie: https://permalink.mercell.com/274715241.aspx

Jazyky, v ktorych mozno predloZit ponuky alebo Ziadosti o u€ast: norcina
Varianty: Nie je povolena

Informacie, ktoré mozno doplnit’ po uplynuti lehoty na predkladanie ponuk:
Ziadne dokumenty nemozno predloZit neskér.

Podmienky zmluvy:

PInenie zmluvy sa musi vykonat’ v ramci programov chranenych pracovisk: Nie

5.1.16. Dalsie informacie, mediacia a preskimanie
Sprostredkovatelska organizacia: Sgndre Jstfold Tingrett
Organizacia pre preskumanie: Sgndre Jstfold Tingrett
Informacie o lehotach na preskumanie: Tenderers who have not been granted a service
concession will receive a written feedback with justification for the rejection of the application,
a deadline for appeals the decision, as well as information on which tenderers the contracting
authority has awarded Concession.
Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulacného ramca pre dane
uplatfiovaného v mieste plnenia zakazky: Sgndre Jstfold Tingrett
Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulatného ramca pre ochranu
zivotného prostredia uplatiiovaného v mieste plnenia zakazky: Sgndre Jstfold Tingrett
Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulatného ramca pre ochranu
zamestnanosti a pracovné podmienky uplatiovaného v mieste plnenia zakazky: Sgndre
Jstfold Tingrett
Organizacia poskytujuca dopliujuce informacie o postupe verejného obstaravania: HALDEN
KOMMUNE
Organizacia poskytujuca dalSie informacie o postupy preskumania: Sgndre Jstfold Tingrett

8. Organizacie

8.1. ORG-0001
Uradny nazov: HALDEN KOMMUNE
Registracné €islo: 959159092
Postova adresa: Storgata 8
Mesto: HALDEN
PSC: 1771
NiZSia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Jstfold (NO083)
Krajina: Norsko
Kontaktné miesto: Helge Stalan
E-mail: helge.stolan@halden.kommune.no
Telefon: +47 69174500
Fax: +47 69180058
Internetova adresa: http://www.halden.kommune.no
Roly tejto organizacie:
Kupujuci
Organizacia poskytujuca dopliujuce informacie o postupe verejného obstaravania

8.1. ORG-0002
Uradny nazov: Sgndre @stfold Tingrett
Registracné Cislo: 926 722 808
Oddelenie: Rettssted Halden
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Postova adresa: Borgergata 10

Mesto: Halden

PSC: 1767

NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Ostfold (NO083)

Krajina: Norsko

Kontaktné miesto: Helge Stglan

E-mail: helge.stolan@halden.kommune.no

Telefon: +47 69174500

Fax: +47 69180058

Internetova adresa: http://www.halden.kommune.no

Roly tejto organizacie:

Organizacia pre preskumanie

Organizacia poskytujuca dalSie informacie o postupy preskumania

Sprostredkovatel'ska organizacia

Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulaéného ramca pre dane
uplatinovaného v mieste plnenia zakazky

Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulacného ramca pre ochranu
Zivotného prostredia uplathovaného v mieste plnenia zakazky

Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulacného ramca pre ochranu
zamestnanosti a pracovné podmienky uplathiovaného v mieste plnenia zakazky

Informacie o oznameni

Identifikator/verzia oznamenia: bd9e27ca-85f6-4c14-a8cd-00c5b20d46be - 01

Typ formulara: Sutaz

Typ oznamenia: Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii
— Standardny rezim

Podtyp oznamenia: 19

Datum odoslania oznamenia: 19/01/2026 13:21:35 (UTC+00:00) zapadoeuropsky ¢as, GMT
Datum odoslania oznamenia (eSender): 19/01/2026 13:52:31 (UTC+00:00) zapadoeurdépsky
¢as, GMT

Jazyky, v ktorych je toto oznamenie oficialne k dispozicii: angli¢tina

Cislo uverejnenia ozndmenia: 44792-2026

Cislo vydania série S Gradného vestnika: 14/2026

Datum uverejnenia: 21/01/2026
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